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YÜRÜTME VE İDARE BÖLÜMÜ 

Milletlerarası Andlaşma 
K a r a r Sayıs ı : 92 /3723 

12 Ş u b a t 1992 ta r ih inde A n k a r a ' d a i m z a l a n a n ve 19 /11 /1992 t a r ih l i ve 3844 sayı l ı Ka-
nun i le o n a y l a n m a s ı u y g u n b u l u n a n e k l i " T ü r k i y e C u m h u r i y e t i i l e J a p o n y a A r a s ı n d a Y a t ı 
r ı m l a r ı n Kar ş ı l ı k l ı T e ş v i k i ve K o r u n m a s ı n a İ l i ş k i n A n l a ş m a " n ı n o n a y l a n m a s ı ; Dış iş ler i 
B a k a n l ı ğ ı ' n ı n 23 /11 /1992 tar ih l i ve E İ G Y - I - 7 2 8 2 sayı l ı yazısı ü z e r i n e , 31 /5 /1963 t a r ih l i ve 244 
sayı l ı K a n u n u n 3 ü n c ü maddesine g ö r e . B a k a n l a r K u r u l u ' n c a 2 4 / 1 1 / 1 9 9 2 ta r ih inde k a r a r l a ş -
t ı r ı lm ı ş t ı r . 

Turgut ÖZAL 
Cumhurbaşkan ı 

Süleyman D E M İ R E L 
Başbakan 

1 T E Z E . C E Y H U N T . ÇİLLER E C E Y H U N 
Devlet Bakanı ve Başb . Yrd . V . Devlet Bakanı V Devlet Bakanı Devlet Bakanı 

t. T E Z A G Ö N E N T . A K Y O L G. E R G E N E K O N 
Devlet Bakanı Devlet Bakanı Devlet Bakanı Devlet Bakanı 

0 KÎLERCİOĞLU M . K A H R A M A N M B A T A L L I M . A . Y I L M A Z 
Devlet Bakanı Devlet Bakanı Devlet Bakanı V Devlet Bakanı 

E Ş A H İ N Ş. E R C A N M B A T A L L I M S O K T A Y 
Devlet Bakanı Devlet Bakanı Devlet Bakanı Adalet Bakanı 

N. A Y A Z 1. SEZGİN 0 . K U M B A R A C I B A Ş I S O R A L 
Milli Savunma Bakanı İçişleri Bakanı Dışişleri Bakanı V . Maliye ve Gümrük Bak 

K. T O P T A N 0 K U M B A R A C I B A Ş I Y A K T U N A 
Milli Eğit im Bakanı Bayındırlık ve İskan Bakanı Sağlık Bakanı 

K T O P T A N 
Ulaştırma Bakanı V 

M M O Ğ U L T A Y 
Sanayi ve Ticaret Bakanı V . 

A . A T E Ş 
Turizm Bakanı 

N . C E V H E R İ 
Tarım ve Köyi ş l en Bakanı 

E F A R A L Y A L I 
Enerji ve Tabu Kaynaklar Bakanı 

V . T A N I R 
Orman Bakanı 

M M O Ğ U L T A Y 
Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakanı 

D F . SAĞLAR 
Kültür Bakanı 

B D . A K Y Ü R E K 
Çevre Bakanı 

T ü r k i y e C u m h u r i y e t i i l e J a p o n y a A r a s ı n d a Y a t ı r ı m l a r ı n Karş ı l ık l ı 

T e ş v i k i ve K o r u n m a s ı n a Diskin A n l a ş m a 

T ü r k i y e C u m h u r i y e t i v e J a p o n y a , 

i k i ü l k e a r a s ı n d a k i e k o n o m i k i şb i r l iğ in i kuvve t lend i rmeye is tekl i o l a rak , 
H e r b i r ü l k e n i n s ı n ı r l a r ı dah i l i nde , d i ğ e r ü l k e n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n i n y a t ı r ı m l a r ı n ı n 

ve buna bağ l ı faal iyet ler inin k o r u n m a s ı için uygun muamele y a p ı l m a s ı n ı s a ğ l a y a c a k uygun k o 
ş u l l a r ı n y a r a t ı l m a s ı n a niyet ederek ve 

Y a t ı r ı m l a r ı n teşv ik i ve k o r u n m a s ı her i k i ü l k e n i n e k o n o m i l e r i n i n y a r a r ı n a , sermaye ve 
teknoloj i a k ı m ı n ı harekete geç i receğ in i k a b u l ederek, a ş a ğ ı d a k i ş ek i l de a n l a ş m a y a v a r m ı ş l a r d ı r ; 
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M A D D E 1 

İ ş b u A n l a ş m a d a ; 

(1) " Y a t ı r ı m l a r " t e r i m i , a ş a ğ ı d a bel i r t i lenler d a h i l o l m a k ü z e r e , her t ü r l ü m a l va r l ı ğ ı -

n ı kapsar : 

(a) H i s s e ve b i r ş i r k e t e k a t ı l ı m ı n d i ğ e r ş ek i l l e r i ; 

(b) Y a t ı r ı m l a i l g i l i e k o n o m i k bir d e ğ e r i b u l u n a n ve s ö z l e ş m e k o n u s u i ş t e n k a y n a k l a 

nan bak ve p a r a a l a c a ğ ı ; 

(c) T a ş ı n ı r ve t a ş ı n m a z m a l l a r l a i l g i l i h a k l a r ; 

(d) B u l u ş pa ten t le r i , t i c a r i ma rka l a r , t i ca r i i s im le r , t i ca r i et iketler , d i ğ e r e n d ü s t r i y e l 

m a l l a r ve k n o w - h o w ile i l g i l i h a k l a r ve; 

(e) T a b i i k a y n a k l a r ı n ç ı k a r t ı l m a s ı ve k u l l a n ı l m a s ı n ı da i ç e r e n h a k l a r . 

(2) " H a s ı l a t l a r " t e r imi ö z e l l i k l e , k â r , f a i z , sermaye k a z a n c ı , t e m e t t ü , roya l t i ve üc-

retler o l m a k ü z e r e b i r y a t ı r ı m d a n elde edilen m e b l a ğ l a r ı i fade eder. 

(3) " V a t a n d a ş l a r " t e r i m i , b i r A k i t T a r a f a b a ğ l ı o l a r a k , o A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş l ı ğ ı -

n a sahip o l a n g e r ç e k k iş i le r i i fade eder. 

(4) " Ş i r k e t l e r " t e r i m i , s ın ı r l ı so rumlu o l s u n veya o l m a s ı n ve parasal k â r o l s u n veya 

o l m a s ı n , k u r u m l a r ı , ş i r k e t l e r i , iş o r t a k l ı k l a r ı n ı ve d i ğ e r v a r l ı k l a r ı i fade eder. B i r A k i t T a r a f ı n 

y ü r ü r l ü k t e k i k a n u n l a r ı n a ve m e v z u a t ı n a uygun o l a r ak k u r u l m u ş ve m e r k e z i b u ü l k e n i n s ın ı r 

l a r ı i ç i n d e b u l u n a n ş i r k e t l e r s ö z k o n u s u A k i t T a r a f ı n ş i r k e t i s a y ı l a c a k t ı r . 

M A D D E 2 

1. H e r b i r A k i t T a r a f , y ü r ü r l ü k t e k i kanun ve y ö n e t m e l i k l e r i n c e s a ğ l a n a n yetkilere bağ l ı 

ka l a r ak , d i ğ e r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n i n kend i ü l k e s i n d e y a p a c a ğ ı y a t ı r ı m l a r ı t e ş -

v i k edecek u y g u n k o ş u l l a r s a ğ l a y a c a k ve a y n ı yetki ler ı ş ı ğ ı n d a s ö z k o n u s u y a t ı r ı m l a r a i z i n ve-

receklerdi r . 

2 . A k i t T a r a f l a r d a n herhangi b i r i n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i , d iğe r A k i t T a r a f ı n ü l k e 

sinde y a p a c a ğ ı y a t ı r ı m l a r ı n k a b u l ü i le i l g i l i hususlarda, b i r ü ç ü n c ü ü l k e n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t -

ler ine u y g u l a n a n muame leden d a h a az e lver iş l i muameleye t a b i t u t u l m a y a c a k l a r d ı r . 

M A D D E 3 

1. A k i t T a r a f l a r d a n herhangi b i r i n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i , d iğe r A k i t T a r a f ı n ü l k e -

s indek i y a t ı r ı m l a r , h a s ı l a t l a r ve y a t ı r ı m l a r a b a ğ l ı faaliyetlere i l i şk in k o n u l a r d a , b i r ü ç ü n c ü ül-

k e n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n e u y g u l a n a n muameleden daha az e lver iş l i muameleye tab i 

t u t u l m a y a c a k l a r d ı r . 

2 . A k i t T a r a f l a r d a n herhangi b i r i n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i , d i ğ e r A k i t T a r a f ı n ü l k e 

s indek i y a t ı r ı m l a r , h a s ı l a t l a r ve y a t ı r ı m l a r a b a ğ l ı faaliyetlere i l i şk in k o n u l a r d a i k i n c i A k i t T a 

r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n e u y g u l a n a n muameleden d a h a a z e lver iş l i muameleye t ab i 

t u t u l m a y a c a k l a r d ı r . 
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3. B u m a d d e n i n 1. ve 2 . p a r a g r a f l a r ı n d a s ö z ü g e ç e n " Y a t ı r ı m l a r a Bağ l ı F a a l i y e t l e r " 
t e r imi a ş a ğ ı d a k i l e r i k a p s a m a k t a d ı r . 

(a) Ş u b e , acenta , b ü r o , f a b r i k a ve iş in y a p ı l m a s ı n a e lver i ş l i d i ğ e r k u r u l u ş l a r ı n idame 
et t i r i lmesi , 

(b) K u r m u ş o l d u k l a r ı veya a l m ı ş o l d u k l a r ı f i r m a l a r ı n k o n t r o l ü ve y ö n e t i m i , 
(c) M u h a s e b e c i , t e k n i k u z m a n l a r , y ö n e t i c i personel , avuka t l a r , vek i l l e r ve d iğe r uz-

m a n l a r ı n i s t i h d a m ı ve 
(d) K o n t r a t l a r ı n y a p ı l m a s ı ve i ş l e m e s i . 
4. B u m a d d e n i n 1. ve 2, p a r a g r a f l a r ı n ı n h ü k ü m l e r i , he rhangi b i r A k i t T a r a f ı , d iğe r 

A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n e , b i r ü ç ü n c ü ü l k e y l e o l a n m ü t e k a b i l i y e t e s a s ı n a dayanan 
veya ç i f te ve rg i l end i rmey i veya m a l i k a ç a k ç ı l ı ğ ı ö n l e y e n a n l a ş m a l a r nedeniyle öze l vergi avan-
t a j l a r ı n ı n u y g u l a n m a s ı n d a n y a r a r l a n d ı r ı l m a s ı ş e k l i n d e y o r u m l a n m a y a c a k t ı r . 

5. B u m a d d e n i n 2 . p a r a g r a f ı n d a k i h ü k ü m l e r e r a ğ m e n A k i t T a r a f l a r d a n herhangi bi-
r i , y a b a n c ı v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n ü l k e s i n d e k i faal iyet ler i i le i l g i l i o l a r ak öze l formal i te ler ko-
y a b i l i r , ancak b u f o r m a l i t e l e r i n s ö z k o n u s u paragraf ta a ç ı k l a n a n h a k l a r ı i h l a l etmemesi 
gerekmektedi r . 

M A D D E 4 

H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i , d i ğ e r A k i t T a r a f ı n ü l k e s i n d e , her de
recede, h a k l a r ı n ı k o r u m a k ve t ak ip e tmek iç in ad l i mahkemele re , i d a r i mahkemelere ve y a r g ı 
yetkis i o l a n her d ü z e y d e k i k u r u l u ş l a r a m ü r a c a a t ı hususunda i k i n c i A k i t T a r a f v a t a n d a ş ve ş i r 
ket ler ine u y g u l a n a n d a n ve ü ç ü n c ü b i r ü l k e y e uygu lanandan daha az e lver iş l i muameleye tab i 
o l m a y a c a k t ı r . 

M A D D E 5 

1. H e r h a n g i bir A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n i n y a t ı r ı m ve h a s ı l a t l a r ı , d iğer A k i t 
T a r a f ı n ü l k e s i n d e s ü r e k l i k o r u n m a y a ve en faz las ıy la g ü v e n l i ğ e sahip o l a c a k l a r d ı r . 

2 . H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n i n y a t ı r ı m ve h a s ı l a d a n , d iğer A k i t 
T a r a f ı n ü l k e s i n d e , k a m u s a l b i r a m a ç l a ve uygun k a n u n i i ş l e m l e r ç e r ç e v e s i n d e , a y ı r ı m y a p ı l 
m a d a n ve gec ikmes iz , yeter l i ve e t k i n tazmina t k a r ş ı l ı ğ ı n d a y a p ı l m a d ı ğ ı s ü r e c e dev le t leş t i r i l -
meyecek ve mi l l i l e şü r i lmeyecek veya bun la ra eşit e tkis i o l a n ö n l e m l e r e m a r u z b ı r a k ı l m a y a c a k t ı r . 

3 . B u m a d d e n i n 2 . p a r a g r a f ı n d a k i h ü k ü m l e r d e bahs i g e ç e n t azmina t , k a m u l a ş t ı r m a 
n ı n , m i l l i l e ş t i r m e n i n veya b u n l a r a eş i t e tkis i o l a n ö n l e m l e r i n b a ş l a d ı ğ ı veya i l a n edi ldiği t a r i h 
ten hangis i daha ö n c e g e r ç e k l e ş i r s e , y a t ı r ı m ı n ve h a s ı l a t l a r ı n ı n b u t a r ih tek i no rma l p iyasa 
d e ğ e r i n e t e k a b ü l edecekt i r , ancak s o n u ç t a g e r ç e k l e ş e n el k o y m a y l a i l g i l i beklenti ler nedeniyle 
p iyasa d e ğ e r i n d e m e y d a n a gelen d ü ş m e l e r d ikka te a l ı n m a y a c a k t ı r . B u t ü r t azmina t gec ikmek
s iz in ö d e n e c e k ve ö d e m e z a m a n ı n a k a d a r g e ç e n s ü r e y i g ö z ö n ü n e a l an u y g u n b i r fa iz i de k a p -
s a y a c a k t ı r . S ö z k o n u s u t azmina t nak te çev r i l eb i l ecek ve s e r b e s t ç e transfer edilebilecek ve e ğ e r 
tazminat , k a m u l a ş t ı r m a n ı n , m i l l i l e ş t i r m e n i n veya b u n l a r a benzer etkis i o l a n ö n l e m l e r i n ger-
çekleş t iğ i tar ihte ö d e n m i ş o l s a y d ı v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n b u l u n a c a k l a r ı d u r u m d a n d a h a az el-
verişli b i r d u r u m d a o l m a l a r ı n ı ö n l e y e c e k bir ş e k i l d e ö d e n e c e k t i r . 

4 . H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i , b u m a d d e n i n 1-3 p a r a g r a f l a r ı h ü 
k ü m l e r i n d e ö n g ö r ü l e n ş a r t a r g e r e ğ i n c e , d i ğ e r A k i t T a r a f ı n ü l k e s i n d e , b u A k i t T a r a f ı n va t an -
d a ş ve ş i r k e t l e r i n d e n veya ü ç ü n c ü b i r ü l k e n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n d e n daha az e lver iş l i 
muameleye tab i o l m a y a c a k l a r d ı r . 

M A D D E 6 

B i r A k i t T a r a f ı n ü l k e s i n d e s a v a ş ha l i veya o l a ğ a n ü s t ü ha l nedeniyle zarara u ğ r a y a n d i 
ğer A k i t T a r a f ı n y a t ı r ı m l a r ı , h a s ı l a t l a r ı ve y a t ı r ı m l a r ı y l a i l g i l i f a a l i y e ü e r i n e , s a v a ş ç ı k m a s ı ve-
ya o l ağa f iü s tü ha l nedeniyle tedbir a lan b i r i n c i A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ve ş i rke t ler i ya da ü ç ü n c ü 
bir ü l k e n i n v a t a n d a ş ve ş i r k e t l e r i n d e n daha az e lver i ş l i muamele u y g u l a n m a y a c a k t ı r . B u m a d -
deye g ö r e ö d e m e l e r y a p ı l m a s ı ha l inde , b u ö d e m e l e r nakte çevr i l eb i l i r ve s e rbe s t çe t ransfer edi -
lebi l i r o l a c a k t ı r . 
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M A D D E 7 

H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ı n g a r a n t ö r ü , d i ğ e r b i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş veya ş i r k e t i n e , 
b u ü l k e d e y ü r ü r l ü k t e o l a n k a n u n l a r a ve y ö n e t m e l i k l e r e u y g u n garant i k a p s a m ı n d a s ö z k o n u s u 
A k i t T a r a f ı n y a t ı r ı m l a r ı ve h a s ı l a t l a n y l a i l g i l i o l a r ak ö d e m e yaparsa , i k i n c i A k i t T a r a f , i l k 
A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş veya ş i r k e t i n i n y a t ı r ı m veya h a s ı l a t l a r ı i ç in y a p ı l a n b ö y l e b i r ö d e m e y l e 
i l g i l i hak veya a l a c a k l a r ı n ı g a r a n t ö r e d e v r e d e b i l e c e ğ i m ve i l k A k i t T a r a f ı n g a r a n t ö r ü n ü n hak 
ve a l a c a k l a r ı n b u şek i lde devredilmesi nedeniyle halefiyetine, madde 5 ' in 2-4 p a r a g r a f l a r ı , madde 
6 ve madde 8 ' in h ü k ü m l e r i , t ü m değ iş ik l ik le r i i le b i r l i k t e s ö z k o n u s u maddeler k a p s a m ı n d a 
y a k l a ş ı k o l a r ak u y g u l a n a c a k t ı r . 

M A D D E 8 

1. H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş l a r ı ve ş i r k e t l e r i n i n d iğe r A k i t T a r a f ı n ü l k e s i n e 
veya b u ü l k e d ı ş ı n a y a p a c a k l a r ı y a t ı r ı m l a i lg i l i transfer serbestisi bu Akit T a r a f ç a , a ş a ğ ı d a k i -
l e r in t ransfer i de d a h i l o l m a k ü z e r e garant i edi lecekt i r ; 

(1) H a s ı l a t l a r , 
(2) B o r ç geri ö d e m e l e r i , 
(3) S a t ı ş l a r d a n elde ed i len gel i r ler , 
(4) Y a t ı r ı m ı n k ı s m e n v e y a t a m a m e n tasfiye d e ğ e r i , 
(5) M a d d e 5'e u y g u n o l a r a k ö d e n e c e k tazmina t , 
(6) M a d d e 6 ' da ö n g ö r ü l e n ş a r t l a r a uygun o l a r ak y a p ı l a c a k 
ö d e m e l e r . 
2 . O l a ğ a n ü s t ü f inansa l veya e k o n o m i k hal lerde , herhangi bir A k i t T a r a f , b u madde-

n i n 1. p a r a g r a f ı n ı n ş a r t l a r ı n a k a r ş ı o l m a k s ı z ı n , kend i k a n u n l a r ı ve y ö n e t m e l i k l e r i ç e r ç e v e s i n 
de, U l u s l a r a r a s ı P a r a F o n u A n l a ş m a maddeler ine u y a n bir T a r a f ise, bu A n l a ş m a maddeler ine 
u y g u n o la rak k a m b i y o k ı s ı t l a m a l a r ı uygu layab i l i r . 

M A D D E 9 

İ ş b u A n l a ş m a , a y n ı z a m a n d a b i r A k i t T a r a f ı n s ın ı r l a r ı i ç i n d e d iğe r A k ı t T a r a f ı n vatan
d a ş l a r ı ve ş i rke t l e r i t a r a f ı n d a n i l g i l i A k i t T a r a f ı n k a n u n l a r ı n a ve y ö n e t m e l i k l e r i n e uygun o l a 
rak b u A n l a ş m a n ı n y ü r ü r l ü ğ e g i rmes inden ö n c e y a p ı l m ı ş o l a n y a t ı r ı m l a r ve has ı lat lar için de 
geçe r l i o l a c a k t ı r . 

M A D D E 10 

İ ş b u A n l a ş m a d a ö n g ö r ü l e n ş a r t l a r i k i A k i t T a r a f a r a s ı n d a d i p l o m a t i k ve k o n s o l o s l u k 
i l i şk i l e r i n in o l u p o l m a m a s ı n a b a ğ l ı k a l m a k s ı z ı n geçerl i o l a c a k t ı r . 

M A D D E I I 

1. H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f i le d i ğ e r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ı y a da ş i r k e t i a r a s ı n d a i l k 
A k i t T a r a f ü l k e s i n d e y a t ı r ı m l a r nedeniyle ç ı k a b i l e c e k u y u ş m a z l ı k l a r , u y u ş m a z l ı ğ ı n t a r a f l a r ı 
a r a s ı n d a m ü m k ü n o l d u ğ u n c a dostane b i r ş e k i l d e , g ö r ü ş m e l e r y o l u y l a ç ö z ü m l e n m e y e ça l ı ş ı la 
c a k t ı r . B u , herhangi b i r A k i t T a r a f v a t a n d a ş ı n ı n ya da ş i r k e t i n i n d iğe r A k i t T a r a f ü l k e s i n d e 
i d a r i y a d a a d l i ç ö z ü m a r a y a m a y a c a ğ ı a n l a m ı n a gelmeyecektir . B i r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş ı y a 
d a ş i r k e t i n i n y a t ı r ı m l a r ı nedeniyle d o ğ a n b i r h u k u k i u y u ş m a z l ı ğ ı n g ö r ü ş m e l e r y o l u y l a ç ö z ü m 
lenememesi d u r u m u n d a , s ö z k o n u s u v a t a n d a ş y a da ş i r k e t i s ted iğ i t akd i rde ve her i k i A k i t Ta-
r a f ı n d a W a s h i n g t o n ' d a i m z a l a n a n 18 M a r t 1965 t a r ih l i " D e v l e t l e r i le D i ğ e r Dev le t l e r in 
V a t a n d a ş l a r ı A r a s ı n d a k i Y a t ı r ı m l a i l g i l i U y u ş m a z l ı k l a r ı n Ç ö z ü m ü A n l a ş m a s ı " n a t a raf o l m a -
l a r ı ş a r t ı y l a , d iğe r A k ı t T a r a f , u y u ş m a z l ı ğ ı n mezkur A n l a ş m a h ü k ü m l e r i ç e r ç e v e s i n d e u z l a ş -
m a veya t a h k i m e g ö t ü r ü l m e s i n i k a b u l edecektir . M e z k u r A n l a ş m a h ü k ü m l e r i n e uygun o l a rak 
u z l a ş m a ya da t ahk ime g ö n d e r i l e n u y u ş m a z l ı ğ ı n t a r a f l a r ı , A n l a ş m a n ı n 61 . maddes i u y a r ı n c a 
u z l a ş m a ya da t a h k i m i ş l e m l e r i n i n m a s r a f l a r ı n ı k a r ş ı l a y a c a k l a r d ı r . 

2 . H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f v a t a n d a ş ı y a d a ş i rke t in in y a p t ı ğ ı b i r y a t ı r ı m d a n d o ğ a n 
u y u ş m a z l ı k l a i l g i l i o l a rak d i ğ e r A k i t T a r a f ü l k e s i n d e idar i y a d a ad l i ç ö z ü m iç in b a ş v u r u l d u ğ u 
t a k d i r d e , u y u ş m a z l ı k b u M a d d e n i n 1. p a r a g r a f ı h ü k ü m l e r i n d e a t ı f t a b u l u n u l a n t a h k i m e g ö t ü -
r ü l m e y e c e k t i r . 
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3. H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f ş i r k e t i n i n y a t ı r ı m ı n d a n d o ğ a n h u k u k i bir u y u ş m a z l ı ğ ı , b u 
ş i rke t in A k i t T a r a f t a n u y u ş m a z l ı ğ ı n u z l a ş m a y a da t ahk ime g ö t ü r ü l m e s i n i i s ted iğ i tar ihte di-
ğer A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş l a r ı y a da ş i r k e t l e r i n c e k o n t r o l ed i l iyor o l m a s ı d u r u m u n d a i l k A k i t 
T a r a f ı n m e z k u r ş i rke t i b u M a d d e h ü k ü m l e r i ge reğ i A k i t T a r a f ş i rke t i o l a rak k a b u l edi lecekt ir . 

M A D D E 12 

1. H e r h a n g i b i r A k i t T a r a f v a t a n d a ş ı y a d a ş i r k e t i n i n k a y d a d e ğ e r b i r hissesinin b u l u n -
d u ğ u herhangi b i r ü ç ü n c ü devlet ş i r k e t i n e , d i ğ e r A k i t T a r a f ü l k e s i n d e , b u d i ğ e r A k i t T a r a f 
i le mezkur ü ç ü n c ü devlet a r a s ı n d a k i y a t ı r ı m ve y a t ı r ı m l a r ı n k o r u n m a s ı k o n u s u n d a k i u lus la ra -
ras ı a n l a ş m a n ı n b u ü ç ü n c ü devlet ş i r k e t l e r i n e uygu lanab i l i r o l m a s ı d u r u m u ha r i c inde , 

(1) 2 . m a d d e ' n i n , 2 . p a r a g r a f ı n d a ö n g ö r ü l m ü ş o lan k o ş u l l a r a i s t inaden, herhangi b i r 
ü ç ü n c ü ü l k e n i n v a t a n d a ş l a r ı ve ş i r k e t l e r i n e u y g u l a n a n ö n e m l i ç ı k a r l a r d a n d a h a az elveriş l i i ş 
l em u y g u l a n m a y a c a k t ı r . 

(2) 3. madde , 5. m a d d e ' n i n 1. ve 3. p a r a g r a f l a r ı d a h i l , madde 6 ve m a d d e 9 'da ö n g ö -
r ü l e n k o ş u l l a r l a i l g i l i o l a r a k , herhangi ü ç ü n c ü ü l k e v a t a n d a ş l a r ı n a ve ş i r k e t l e r i n e s a ğ l a n m ı ş 
olar. ö n e m l i ç ı k a r l a r d a n dana az elveriş l i i ş l e m u y g u l a n m a y a c a k t ı r . 

2: B u m a d d e n i n 1. p a r a g r a f ı n d a k u l l a n ı l a n " ö n e m l i ç ı k a r l a r " t e r i m i , f i r m a n ı n k o n t r o -
lü ve ka ra r verme eskisi ü z e r i n d e hak t a n ı y a n ç ı k a r l a r ile i l g i l i d i r . H e r i k i A k i t T a r a f ı n vatan-
d a ş l a r ı n ı n veya ş i rke t l e r in in ç ıka r l a r ı n ın ö n e m l i ç ı k a r l a r o l u p o l m a d ı ğ ı , A k i t Ta ra f l a r a r a s ı n d a , 
her v a k a d a , k o n s ü l t a s y o n ile karara b a ğ l a n a c a k t ı r . 

M A D D E 13 

1. A k i t Ta ra f l a r , b u A n l a ş m a n ı n u y g u l a n m a s ı n ı etkileyecek herhangi b i r d u r u m d a , bir 
A k i t T a r a f d i ğ e r A k i t Ta ra fa hassasiyetle y a k l a ş a c a k ve g ö r ü ş m e iç in ge rek l i i m k a n taraf
la rca s a ğ l a n a c a k t ı r . 

2 . B u A n l a ş m a n ı n , y o r u m u veya u y g u l a n m a s ı i le i l g i l i o l a rak ç ı k a b i l e c e k b i r a n l a ş m a z -
l ık , d i p l o m a t i k y o l l a r l a d ü z e l t i l e m e z s e k o n u b i r k a r a r a b a ğ l a n m a k ü z e r e T a h k i m K u r u l u n a 
g ö t ü r ü l e c e k t i r . T a h k i m K u r u l u 3 ü y e d e n o l u ş a c a k t ı r , b i r Akit T a r a f ı n d i ğ e r A k i t T a r a f a T a h -
k i m K u r u l u n a g i d i l m e s i n i isteyen b i r yaz ı s ı n ı i le tmesinden s o n r a k i 30 g ü n i ç i n d e her i k i A k i t 
T a r a f l ' e r üye g ö r e v l e n d i r e c e k t i r , ü ç ü n c ü ü y e ise K u r u l B a ş k a n ı o larak i k i ü y e t a r a f ı n d a n onay-
l ana rak ve i k i t a r a f ı n v a t a n d a ş ı o l m a m a s ı ş a r t ı i le , d i ğ e r b i r 30 g ü n i ç i n d e seç i l ecek t i r . 

3. Ş a v e t , bu m a d d e n i n 2. p a r a g r a f ı n d a s ö z ü g e ç e n k o ş u l l a r i ç i n d e ; ü ç ü n c ü ü y e iç in , ta
raflarca seç ; l en üyeler a r a s ı n d a a n l a ş m a s a ğ l a n a m a z ise, A k i t Taraf lar U l u s l a r a r a s ı A d a l e t Divanı 
B a ş k a n ı n d a n , i k i ü l k e n i n de v a t a n d a ş ı o l m a y a n bir üyey i s e ç m e s i n i talep ederler. 

4. T a h k i m Kuru ' Iu uygun b i r s ü r e i ç i n d e oy ç o ğ u n l u ğ u i le ka ra ra v a r a c a k t ı r . V a r ı l a n 
karar la r kesin ve b a ğ l a y ı c ı o l a c a k t ı r . 

5. H e r i k i Akit Ta r a f , T a n k ' m K u r u l u n d a ü y e l i k ve u y g u l a m a d a , k e n d i ü l k e s i n i n mas-
r a f l a r ı n ı kend i l e r i k a r ş ı l a y a c a k l a r d ı r . T a h k i m K u r u l u B a ş k a n ı n ı n g ö r e v l e r i nedeniyle d o ğ a -
cak masraflar ve geriye k a l a n diğer masraf lar i k i A k i t T a r a f a r a s ı n d a eşi t alarak p a y l a ş ı l a c a k t ı r . 

M A D D E 14 

H e r b i r A k ı t Ta r a f , kendi ü l k e s i n e g i rmek ve y a t r ı m y a p m a k ve b u n u n l a i l g i l i iş f aa l i -
ye t le r in i devam et t i rmek ü z e r e k a l m a k isteyen d i ğ e r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş l a r ı n ı n g i r i ş , geçic i 
ikamet ve ikamet le i l g i l i b a ş v u r u l a r ı n ı , kend i k a n u n ve y ö n e t m e l i k l e r i n e uygun o la rak , an l a -
yış la ve ö z e n l e d e ğ e r l e n d i r e c e k t i r . 

M A D D E 15 

1. İ ş b u A n l a ş m a d a , h i ç b i r ş e y , teli) h a k k ı k o n u s u n d a b i r hak b a h ş e t m e k veya b i r y ü -
k ü m l ü l ü k ve rmek o l a r ak y o r u m l a n m a y a c a k t ı r . 

2 . İ ş b u A n l a ş m a d a , h i ç b i r ş e y , 20 M a r t 1883 t a r i h l i S ına i M ü l k i y e t H a k l a r ı n ı n K o r u n -
m a s ı n a i l i şkin Pa r i s A n t l a ş m a s ı h ü k ü m eri u y a r ı n c a T a r a f ı n d i ğ e r b i r A k i t T a r a f a ka r ş ı ü s t -
l end iğ i y ü k ü m l ü l ü k l e r i y a da s o n r a k i değ i ş ik l i k l e r i i ' ı lal edecek ş e k i l d e y o r u m l a n m a y a c a k t ı r . 
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M A D D E 16 

1. İ ş b u A n l a ş m a , onay lanarak , onay belgeler i m ü m k ü n o l a n en k ı sa z a m a n d a T o k y o ' 

d a teati edi lecekt i r . 

2 . İ ş b u A n l a ş m a o n a y belgeler inin teat is inden sonrak i 30. g ü n d e geçer l i l ik kazanacak 

t ı r . B u A n l a ş m a 10 yıl s ü r e y l e geçer l i o l acak ve b u m a d d e n i n 3. p a r a g r a f ı n d a ö n g ö r ü l e n şek i l -

de sona e r d i r i l m e d i k ç e y ü r ü r l ü k t e k a l a c a k t ı r . 

3 . H e r i k i A k i t T a r a f t a n b i r i , d iğer tarafa yaz ı l ı o l a rak 1 yıl ö n c e s i n d e n haber v e r m e k 

ş a r t ı y l a bu A n l a ş m a y ı i l k o n y ı l ın sonunda veya d a h a s o n r a k i herhangi b i r z a m a n d a s o n a er-

d i r eb i l i r . 

4 . İş b u A n l a ş m a n ı n sona erme ta r ih inden ö n c e y a p ı l a n y a t ı r ı m l a r ve elde ed i len h a s ı -

la t lar i ç in , 1. m a d d e ' d e n 15. maddeye kadar o l an h ü k ü m l e r , uygu lama la r , A n l a ş m a n ı n sona 

eriş t a r i h inden s o n r a k i 15 yıl l ık ek bir s ü r e iç in geçe r l i o l a c a k t ı r . 

İ ş b u A n l a ş m a , i l g i l i H ü k ü m e t l e r t a r a f ı n d a n t a m o la rak y e t k i l e n d i r i l m i ş ve a ş a ğ ı d a i m 

z a l a r ı b u l u n a n temsi lc i ler h u z u r u n d a i m z a l a n m ı ş t ı r . 

i n g i l i z c e d i l i nde , ik i şe r me t in hal inde A n k a r a ' d a 12 Ş u b a t 1992 ta r ih inde a k t e d i l m i ş t i r . 

T ü r k i y e C u m h u r i y e t i J a p o n y a A d ı n a : 

H ü k ü m e t i A d ı n a : 

P R O T O K O L 

T ü r k i y e C u m h u r i y e t i i le J a p o n y a a r a s ı n d a Y a t ı r ı m l a r ı n Karş ı l ık l ı T e ş v i k i ve K o r u n m a 

s ı n a i l i şk in A n l a ş m a n ı n ( b u n d a n b ö y l e " A n l a ş m a " o l a r ak a n ı l a c a k t ı r ) , i m z a l a n m a s ı e s n a s ı n 

d a ta raf lar , A n l a ş m a n ı n a y r ı l m a z p a r ç a s ı n ı o l u ş t u r a c a k o l a n a ş a ğ ı d a k i h ü k ü m l e r ü z e r i n d e 

mu tabaka ta v a r m ı ş l a r d ı r . 

A n l a ş m a n ı n ü ç ü n c ü madde , i k i n c i paragraf h ü k ü m l e r i y l e b a ğ l ı o l m a k s ı z ı n , A k i t Ta-

ra f la rdan herhangi b i r i n i n , d i ğ e r A k i t T a r a f ı n v a t a n d a ş l a r ı veya ş i rke t l e r i i le m ü n a s e b e t l e r i n 

de u y g u l a d ı ğ ı m u a m e l e , a ş a ğ ı d a k i k o n u l a r l a i l g i l i o l a r ak ü ç ü n c ü b i r ü l k e v a t a n d a ş l a r ı veya 

ş i r k e t l e r i n i n g ö r e c e ğ i muame leden d a h a az elverişl i o l m a y a c a k şek i l de s ı n ı r l a n a b i l i r . 

a) A k i t T a r a f l a r d a n herhangi b i r i n i n m i l l i s ic i l inde hava t a ş ı t ı tescil k o ş u l l a n i le b u 

t ü r k a y ı t l a r l a i l g i l i o l a r a k o r t aya ç ı k a b i l e c e k meseleler ve g e m i tabiyet i , gemi i k t i s a b ı veya ge-

m i i le i l g i l i he rhangi b i r k o n u ; 

b) T a ş ı n m a z m a l ı n k a z a n ı l m a s ı i le i l g i l i t ü m meseleler; 

c) H a l i h a z ı r d a k u r u l m u ş o l a n b a n k a l a r ı n i l ave ş u b e l e r i n i n k u r u l m a s ı i le i l g i l i t ü m me-

seleler. 

K e n d i h ü k ü m e t l e r i t a r a f ı n d a n yeterl i ye tk i v e r i l m i ş , t a r a f l a r ı n h u z u r u n d a i ş b u p ro to 

k o l i m z a l a n m ı ş t ı r . 

12 Ş u b a t 1992 t a r ih inde , A n k a r a ' d a i k i n ü s h a o larak İng i l i zce h a z ı r l a n m ı ş t ı r . 

T ü r k i y e C u m h u r i y e t i A d ı n a : J a p o n y a A d ı n a : 
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A G R E E M E N T 
B E T W E E N T H E R E P U B L I C O F T U R K E Y A N D J A P A N 

C O N C E R N I N G T H E R E C I P R O C A L P R O M O T I O N A N D P R O T E C T I O N 
O F I N V E S T M E N T 

T h e R e p u b l i c o f T u r k e y a n d J apan , 

Des i rous o f s t rengthening economic coope ra t i on between the two countr ies , 
In tending to create favourab le condi t ions for investment b y nat ionals a n d companies 

o f each coun t ry w i t h i n the te r r i to ry o f the other coun t ry , b y means o f the f avourab le treat
ment for investment a n d business activit ies i n connec t ion therewi th a n d the p ro tec t ion o f i n 
vestments, a n d 

R e c o g n i z i n g that the p r o m o t i o n a n d p ro tec t ion o f investment w i l l s t imulate the f low 
o f cap i ta l a n d technology for the benefit o f the economies o f the t w o countr ies , 

H a v e agreed as f o l l o w s : 

A r t i c l e 1 

F o r the purposes o f the present A g r e e m e n t : 

(1) T h e t e rm " i n v e s t m e n t s " compr ises every k i n d o f asset i n c l u d i n g : 

(a) shares a n d other types o f h o l d i n g o f companies ; 

(b) c l a ims to m o n e y or to any pe r fo rmance under cont rac t hav ing a f inanc ia l value 
w h i c h are associated w i t h investment ; 

(c) r ights w i t h respect to m o v a b l e a n d i m m o v a b l e p rope r ty : 

(d) patents o f i n v e n t i o n , r ights w i t h respect to trade m a r k s , trade names, trade labels 
and any other i ndus t r i a l p roper ty , a n d r ights w i t h respect to k n o w - h o w , a n d 

(e) concess ion r ights i n c l u d i n g those for the exp lo ra t i on a n d exp lo i t a t i on o f natural 
resources. 

(2) T h e t e rm " r e t u r n s " means the amounts y i e l d e d by an investment , i n par t icu lar , 
p ro f i t , interest, cap i ta l gains , d iv idends , royalt ies a n d fees. 

(3) T h e t e rm " n a t i o n a l s " means , i n re la t ion t o one C o n t r a c t i n g P a r t y , physical per
sons possessing the na t iona l i ty o f that C o n t r a c t i n g P a r t y . 

(4) T h e te rm " c o m p a n i e s " means co rpora t ions , par tnerships , companies and other 
entities whether o r no t w i t h l i m i t e d l i ab i l i t y a n d whether or not fo r pecun ia ry prof i t . C o m 
panies const i tuted unde r the app l icab le laws and regulat ions of- one C o n t r a c t i n g Par ty a n d 
hav ing (.heir seat w i t h i n its ter r i tory sha l l be deemed compan ies o f tha t Con t r ac t i ng P a r t y . 

A r t i c l e 2 

1. E a c h C o n t r a c t i n g P a r t y s h a l l , subject t o i ts rights to exercise powers i n accordance 
w i t h the app l i cab le laws a n d regula t ions , encourage a n d create favourable condi t ions f o r n a 
t ionals and compan ies o f the Cont rac t ing" P a r t y to m a k e investment i n its te r r i tory , and , sub
ject to the same r ights , sha l l admi t such investment . 

2 . N a t i o n a l s a n d companies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y shal l w i t h i n the terr i tory o f 
the other C o n t r a c t i n g P a r t y be acco rded treatment n o less favourab le t h a n that accorded t o 
nat ionals a n d companies o f any t h i r d coun t ry i n respect o f the matters re la t ing to the a d m i s 
s ion o f investment . 

A r t i c l e 3 

1. N a t i o n a l s a n d companies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y sha l l w i t h i n the terr i tory o f 
the other C o n t r a c t i n g P a r t y be acco rded treatment n o less favourable than that accorded to 
nat ionals a n d compan ies o f any t h i r d coun t ry i n respect o f investments, returns and business 
activities i n connec t ion w i t h the investment . 
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2. N a t i o n a l s a n d companies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y sha l l w i t h i n the te r r i tory o f 
the other C o n t r a c t i n g P a r t y be accorded t reatment no less favourab le than that acco rded t o 
nat ionals a n d compan ie s o f such other C o n t r a c t i n g P a r t y i n respect o f investments , returns 
a n d business act ivi t ies i n connec t ion w i t h the investment . 

3. T h e t e rm "bus iness activities i n connec t ion w i t h the i n v e s t m e n t " referred to In the 
provis ions o f paragraphs 1 a n d 2 o f the present A r t i c l e inc ludes : 

(a) the ma in tenance o f branches, agencies, off ices , factories a n d other establishments 
appropr ia te to the c o n d u c t o f business act ivi t ies; 

(b) the con t ro l and management o f companies which they have established or acquired : 

(c) the e m p l o y m e n t o f accountants a n d other technica l experts, executive personnel , 
attorneys, agents a n d other specialists; a n d 

(d) the m a k i n g a n d per formance o f cont rac ts . 

4. T h e p r o v i s i o n s o f paragraphs 1 a n d 2 o f the present A r t i c l e sha l l no t be cons t rued 
so as ob l ige either C o n t r a c t i n g P a r t y to extend to nat ionals anfl companies o f the other C o n 
tracting P a r t y special t ax advantages accorded o n the basis o f r ec ip roc i ty w i t h a t h i r d coun t ry 
or by v i r tue o f agreements for the avoidance o f d o u b l e t axa t ion or for the prevent ion o f f iscal 
evasion. 

5. N o t w i t h s t a n d i n g the provis ions o f pa r ag raph 2 o f the present A r t i c l e , either C o n 
t ract ing P a r t y m a y prescr ibe specia l formal i t ies i n connec t ion w i t h the activit ies o f fore ign 
nationals a n d compan ies w i t h i n its ter r i tory , p r o v i d e d that such formal i t i es may no t i m p a i r 
the substance o f the r ights set f o r t h i n the p rov i s ions o f paragraph 2 o f the present A r t i c l e . 

A r t i c l e 4 

N a t i o n a l s a n d compan ie s o f either C o n t r a c t i n g Pa r ty shal l w i t h i n the terr i tory o f the 
other C o n t r a c t i n g P a r t y be acco rded treatment no less favourab le than that accorded to n a 
t ionals a n d companies o f such other Con t r ac t i ng P a r t y or to nat ionals a n d companies o f any 
th i rd coun t ry w i t h respect to acess to the courts o f just ice a n d adminis t ra t ive t r ibuna ls a n d 
agencies i n a l l degrees o f j u r i s d i c t i o n bo th i n pursu i t a n d i n defence o f their r ights . 

A r t i c l e 5 

1. Investments a n d returns o f nationals a n d companies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y 
shal l receive the most constant p ro t ec t ion and securi ty w i t h i n the te r r i to ry o f the other C o n 
t ract ing P a r t y . 

2. Investments a n d re turns o f nationals and companies o f either C o n t r a c t i n g Parity 
shal l not be subjected to e x p r o p r i a t i o n , na t iona l i za t ion o r any other measure the effect p f 
w h i c h w o u l d be t an t amoun t to exp rop r i a t i on or na t i ona l i za t i on , w i t h i n the terr i tory o f the 
other C o n t r a c t i n g P a r t y unless such measure is t aken for a pub l i c purpose a n d under due p r o 
cess o f l aw, is not d i s c r i m i n a t o r y , a n d , is taken against p r o m p t , adequate a n d effective com-t 
pensat ion. 

3. T h e c o m p e n s a t i o n refer red to i n the p rov i s ions o f pa rag raph 2 o f the present Arti-> 
cle shall represent the equ iva len t o f the no rma l marke t va lue o f the investments a n d returns 
affected at the t ime when e x p r o p r i a t i o n , na t iona l iza t ion o r any o ther measure the effect o f 
w h i c h w o u l d be t an t amoun t t o e x p r o p r i a t i o n or na t iona l i za t ion was p u b l i c l y announced o r 
when such measure was t a k e n , wh ichever is the earl ier , w i thou t r educ t ion i n that value due 
to the prospect o f the very seizure w h i c h u l t imata ly occurs . S u c h compensa t ion shall be p a i d 
wi thou t delay a n d sha l l ca r ry a n appropr i a t e interest t a k i n g i n t o account the length o f t ime 
un t i l the t ime o f payment . It sha l l be effectively real izable a n d freely t ransferable and shal l 
be p a i d in a manner w h i c h w o u l d place nationals and companies i n a pos i t ion n o less favourable 
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than the p o s i t i o n i n w h i c h such na t ionals and companies w o u l d have been i f the compensa
t ion had been p a i d i m m e d i a t e l y o n the date o f e x p r o p r i a t i o n , na t iona l i za t ion or any o ther 
measure the effect o f w h i c h w o u l d be t an tamount to exp rop r i a t i on or na t iona l i za t ion . 

4 . N a t i o n a l s a n d compan ies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y shal l w i t h i n the ter r i tory o f 
the other C o n t r a c t i n g P a r t y be accorded treatment no less favourab le than that acco rded t o 
nationals a n d compan ies o f such other C o n t r a c t i n g P a r t y or to nat ionals a n d companies o f 
any th i rd coun t ry w i t h respect t o the matters set f o r t h i n the p rov is ions o f paragraphs 1 to 
3 o f the present A r t i c l e . 

A r t i c l e 6 

N a t i o n a l s a n d compan ies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y w h o suffer w i t h i n the t e r r i to ry 
o f the other C o n t r a c t i n g Pa r ty damages i n r e l a t ion to their investments , returns, or act ivi t ies 
i n connec t ion w i t h their investment , o w i n g to the outbreak o f hosti l i t ies or a state o f n a t i o n a l 
emergency, sha l l , i n case any measure is t aken by s u c h other C o n t r a c t i n g P a r t y i n r e l a t i o n 
to t h é outbreak o f s u c h hosti l i t ies o r a state o f such na t iona l emergency, be accorded treat
ment no less f avou rab l e than that accorded to nat ionals a n d companies o f such other C o n 
tract ing P a r t y or t o na t iona ls a n d companies o f any t h i r d coun t ry . I n case payments are m a d e 
under the present A r t i c l e , the payments shal l be effectively real izable and freely t ransferable . 

A r t i c l e 7 

I f a guaran to r o f either C o n t r a c t i n g P a r t y makes payment to any o f nat ionals o r c o m 
panies o f that C o n t r a c t i n g P a r t y under guarantee assumed i n accordance w i t h the appl icab le 
laws a n d regula t ions o f that C o n t r a c t i n g Pa r ty i n respect o f investments a n d returns i n the 
territory o f the other Cont rac t ing Pa r ty , such other Cont rac t ing Par ty shall recognize the transfer 
to the guarantor o f the former C o n t r a c t i n g P a r t o f any r ight or c l a i m o f such n a t i o n a l or 
company i n such investments and-returns o n account o f w h i c h such payment is made a n d the 
subrogat ion o f the guarantor o f the fo rmer C o n t r a c t i n g P a r t y to any c l a i m o r cause o f act ion 
o f such na t i ona l o r c o m p a n y ar is ing i n c o n n e c t i o n therewi th . A s regards the t ransfer o f pay
ment to be m a d e t o that guaran to r o f the fo rmer C o n t r a c t i n g P a r t y by vi r tue o f such transfer 
o f r ight or c l a i m , the p rov i s ions o f paragraphs 2 to 4 o f A r t i c l e 5, A r t i c l e 6 a n d A r t i c l e 8 
shall apply muta t i s mutand i s . 

A r t i c l e 8 

1. N a t i o n a l s a n d companies o f either C o n t r a c t i n g P a r t y shal l be guaranteed by the 
other C o n t r a c t i n g P a r t y free transfers i n connec t i on w i t h investment made b y such nationals 
and companies ou t o f a n d in to the te r r i to ry o f such other C o n t r a c t i n g P a r t y , i nc lud ing the 
transfer o f ; 

(1) re turns 

(2) repayment o f loans 

(3) proceeds f r o m sales 

(4) va lue o f to ta l o r pa r t i a l l i q u i d a t i o n o f a n investment 

(5) c o m p e n s a t i o n p a i d i n accordance w i t h the p rov is ions o f A r t i c l e 5 

(6) payments made i n accordance w i t h the provis ions o f A r t i c l e 6. 

2 . N o t w i t h s t a n d i n g the p r o v i s i o n s o f paragraph 1 o f the present A r t i c l e , either C o n 
tracting P a r t y m a y , i n exceptional f inancia l or economic circumstances, impose exchange restric
tions i n accordance w i t h its laws its a n d regulat ions a n d i n c o n f o r m i t y w i t h the A r t i c l e s o f 
A g r e e m e n t o f the In terna t ional M o n e t a r y F u n d so l o n g as such C o n t r a c t i n g P a r t y is a pa r ty 
to the s a id A r t i c l e s o f A g r e e m e n t . 
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A r t i c l e 9 

T h e present A g r e e m e n t shall a l so app ly to investments a n d returns o f nat ionals a n d 
compan ies o f either C o n t r a c t i n g Par ty a c q u i r e d w i t h i n the terr i tory o f the o ther C o n t r a c t i n g 
P a r t i n accordance w i t h the appl icable laws a n d regulat ions o f such other C o n t r a c t i n g P a r t y 
p r i o r to the entering in to force o f the present Agreemen t . 

A r t i c l e 10 

T h e p rov i s ions o f the present A g r e e m e n t shal l apply irrespective o f the existence o f 
d i p l o m a t i c o r consu la r re la t ions between the C o n t r a c t i n g Par t ies . 

A r d c l e 11 

1. A n y dispute between either C o n t r a c t i n g Pa r ty a n d a na t iona l or c o m p a n y of the 
other C o n t r a c t i n g P a r t y w i t h respect to investment w i t h i n the terr i tory o f the former Con
t rac t ing P a r t y sha l l , as far as possible , be settled amicab ly th rough consul ta t ion between the 
parties to the dispute . T h i s sha l l not be cons t rued so as to prevent nat ionals and companies 
o f either C o n t r a c t i n g P a r t y f r o m seeking adminis t ra t ive or j u d i c i a l settlement within the ter
ritory o f the other C o n t r a c t i n g P a r t y . If any legal dispute that m a y arise out of investment 
made b y a na t iona l o r c o m p a n y o f such o ther C o n t r a c t i n g P a r t y cannot be settled through 
such consu l t a t i on , such fo rmer Con t r ac t i ng P a r t y shal l consent to submit the dispute to con
c i l i a t ion o r a rb i t r a t i on at the request o f such n a t i o n a l or c o m p a n y i n accordance w i t h the p ro
visions o f the C o n v e n t i o n o n the Settlement o f Investment Disputes between States and Nat ionals 
o f Other States done at W a s h i n g t o n o n M a r c h 18, 1965, so l ong as b o t h C o n t r a c t i n g Par t ies 
are parties t o the sa id C o n v e n t i o n . E a c h party to the dispute submi t ted to c o n c i l i a t i o n or ar
b i t ra t ion i n accordance w i t h the C o n v e n t i o n s h a l l bear the cost o f such c o n c i l i a t i o n or ar
bi t ra t ion proceedings i n accordance w i t h the p rov i s ions o f A r t i c l e 61 o f the Convention. 

2. I n the event that a na t iona l or c o m p a n y o f either C o n t r a c t i n g Party has resorted 
to adminis t ra t ive or j u d i c i a l settlement vi thin the terr i tory o f the other Con t r ac t ing Party con
cerning a legal dispute that m a y arise ou t of inves tment made by such national or company, 
such dispute sha l l no t be submi t ted t o a rb i t ra t ion referred to i n the p rov is ions of paragraph 
1 o f the present A r t i c l e . 

3. I n case a legal dispute arises ou t o f investment made by a company o f either Con
t ract ing P a r t y a n d such c o m p a n y is cont ro l led b y nat ionals or companies o f the other Con
t rac t ing P a r t y o n the date o n w h i c h such company makes a request to the former C o n t r a c t i n g 
P a r t y to submi t the dispute to c o n c i l i a t i o n or a rb i t r a t i on , such company o f the former C o n 
t ract ing P a r t y shal l be treated for the purposes o f the provis ions o f the present*Art icle as a 
c o m p a n y o f such other C o n t r a c t i n g P a r t y . 

A r t i c l e 12 

( 1. C o m p a n i e s o f any t h i r d coun t ry i n w h i c h nat ionals a n d companies o f either C o n 
t ract ing P a r t y have a substant ia l interest shall w i t h i n the ter r i tory o f the other C o n t r a c t i n g 
P a r t y be accorded , unless in te rna t iona l agreement between such other C o n t r a c h t i n g Party and 
such th i rd c o u n t r y conce rn ing investment a n d p ro tec t ion o f investments is applicable to the 
companies o f s u c h t h i r d c o u n t r y ; 

(1) t reatment no less favourab le t han that acco rded to companies o f any t h i rd coun
try i n w h i c h na t iona ls a n d companies o f any other t h i r d coun t ry have a substantial interest 
w i t h respect to the matters set f o r t h i n the provis ions o f pa ragraph 2 o f A r t i c l e 2 ; and 

(2) t reatment no less favourab le than that a c c o r d e d to companies of any third coun
t ry i n w h i c h nat ionals and compan ies o f such other C o n t r a c t i n g Pa r ty or nat ionals and com
panies o f any o ther t h i rd coun t ry have a substantial interest w i t h respect to the matters set 
fo r th i n the p rov i s ions o f A r t i c l e 3, paragraphs 1 to 3 o f A r t i c l e 5, A r t i c l e 6 and A r t i c l e 9 . 
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2 . T h e te rm " subs t an t i a l in te res t " referred to i n the p rov i s ions o f paragraph 1 o f the 
present A r t i c l e means s u c h extent o f interest as to permi t the exercise o f c o n t r o l or decisive 
inf luence o n the c o m p a n y . Whe the r an interest he ld by na t ionals or companies o f either C o n 
tract ing P a r t y amoun t s to a substant ial interest sha l l be dec ided i n each case t h rough c o n 
sultations between the C o n t r a c t i n g Par t ies . 

A r t i c l e 13 

1. E a c h C o n t r a c t i n g P a r t y shal l a c c o r d sympathet ic cons idera t ion to , a n d shal l af
f o r d adequate o p p o r t u n i t y fo r consu l t a t ion regard ing , such representations as the other C o n 
t ract ing P a r t y m a y m a k e w i t h respect to any matter affect ing the opera t ion o f the present 
Agreemen t . 

2 . A n y dispute between the C o n t r a c t i n g Par t ies as to the in terpre ta t ion or appl ica t ion 
o f the present A g r e e m e n t , no t sa t i s fac tor i ly adjusted by d i p l o m a c y , sha l l be referred for deci
s ion to a n a rb i t r a t i on b o a r d . S u c h a rb i t r a t i on b o a r d shal l be composed o f three arbitrators, 
w i t h each C o n t r a c t i n g P a r t y a p p o i n t i n g one arbi t ra tor w i t h i n a pe r iod o f thir ty days f rom 
the date o f receipt b y either C o n t r a c t i n g P a r t y f r o m the other C o n t r a c t i n g P a r t y o f a note 
requesting a rb i t r a t ion o f the dispute , a n d the th i rd a rb i t ra to r to be agreed u p o n as C h a i r m a n 
by the t w o arbi t ra tors so chosen w i t h i n a further pe r iod o f thir ty days , p r o v i d e d that the th i rd 
arbi t ra tor sha l l not be a na t iona l o f either C o n t r a c t i n g Pa r ty . 

3. I f the th i rd arbi t ra tor is not agreed u p o n between the arbitrators appointed by each 
C o n t r a c t i n g P a r t y w i t h i n the pe r iod referred to i n the p rov i s ions o f pa rag raph 2 o f the pre
sent A r t i c l e , the C o n t r a c t i n g Par t ies sha l l request the Pres ident o f the Internat ional C o u r t 
o f Justice to appoin t the t h i rd arbi trator w h o shall not be a nat ional o f either Cont rac t ing Party. 

4 . T h e a rb i t r a t i on b o a r d sha l l w i t h i n a reasonable p e r i o d o f t ime reach its decisions 
by a ma jo r i ty o f votes. S u c h decisions shal l be f ina l a n d b i n d i n g . 

5. E a c h C o n t r a c t i n g P a r t y sha l l bear the cost o f its o w n arb i t ra tor and its representa
t ion i n the arbi tral proceedings. T h e cost o f the C h a i r m a n o f the arbi t rat ion board i n discharging 
his duties a n d the r emain ing costs o f the a rb i t ra t ion boa rd shall be borne equal ly by both C o n 
tract ing Par t ies . 

A r t i c l e 14 

E i t h e r C o n t r a c t i n g P a r t y sha l l i n accordance w i t h its appl icable laws a n d regulations 
give sympathetic considerat ion to appl icat ions for the entry, sojourn and residence o f nationals 
o f the other C o n t r a c t i n g P a r t y w h o w i s h to enter the te r r i to ry o f the former Con t r ac t i ng P a r 
ty and r ema in therein fo r the purpose o f m a k i n g investment a n d ca r ry ing o n business activities 
i n connec t ion therewi th . 

A r t i c l e 15 

1. N o t h i n g i n the present Agreemen t sha l l be const rued so as to grant any r ight o r 
impose any o b l i g a t i o n i n respect o f copyr igh t . 

2 . N o t h i n g i n the present Agreemen t shal l be construed so as to derogate f r o m the 
obl igat ions under t aken by either C o n t r a c t i n g P a r t y towards the other Con t r ac t ing P a r t y by 
vir tue o f the p rov i s ions o f the Pa r i s C o n v e n t i o n for the P r o t e c t i o n o f Indust r ia l P rope r ty o f 
M a r c h 20 , 1883, o r o f any subsequent rev is ion there of , so long as such provis ions are i n force 
between the C o n t r a c t i n g Par t i e s . 

A r t i c l e 16 

1. T h e present A g r e e m e n t shal l be r a t i f i ed , a n d the inst ruments o f ra t i f ica t ion there 
o f sha l l be exchanged at T o k y o as s o o n as poss ib le . 
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2. T h e present A g r e e m e n t shall enter i n to force o n the thi r t ie th day after the date o f 

exchange o f the ins t ruments o f ra t i f ica t ion , It sha l l r e m a i n i n force f o r a pe r iod o f ten years 

and shal l con t inue i n force u n t i l terminated as p r o v i d e d i n pa ragraph 3 o f the present A r t i c l e . 

3. E i t h e r C o n t r a c t i n g P a r t y may , by g iv ing one year 's advance notice i n w r i t i n g to 

the other C o n t r a c t i n g P a r t y , te rminate the present A g r e e m e n t at the end o f the in i t i a l ten-year 

p e r i o d or at any t ime thereafter . 

4. I n respect o f investments and returns acqu i red p r i o r to the date o f t e rmina t ion o f 

the present Agreemen t , the p rov i s ions o f A r t i c l e s 1 to 15 shal l con t inue to be effective for 

a further p e r i o d o f f if teen years f r o m the date o f t e rmina t ion o f the present Agreemen t . 

I N W I T N E S S W H E R E O F the undersigned, be ing , du ly au thor ized b y their respective 

Gove rnmen t s , have s igned the present Agreement . 

D O N E i n dup l i ca t e , i n the E n g l i s h language, at A n k a r a , this twe l f th d a y o f F e b r u a r y , 

1992. 

F o r the R e p u b l i c o f T u r k e y F o r J a p a n 

P R O T O C O L 

A t the t ime o f s ign ing the A g r e e m e n t between the R e p u b l i c o f T u r k e y a n d J a p a n c o n 

cerning the R e c i p r o c a l P r o m o t i o n a n d Pro tec t ion o f Investment (hereinafter referred to as 

" the A g r e e m e n t " ) , the unders igned have agreed u p o n the f o l l o w i n g p rov i s ions w h i c h shal l 

f o r m a n integral par t o f the A g r e e m e n t : 

No twi th s t and ing the p rov i s ions o f paragraph 2 o f A r t i c l e 3 o f the A g r e e m e n t , the treat

ment accorded by either C o n t r a c t i n g P a r t to nationals a n d companies o f the other C o n t r a c 

t ing P a r t y may be l i m i t e d to the t reatment no less favourable than that acco rded to nat ionals 

and compan ies o f any t h i r d coun t ry i n connec t ion w i t h : 

a) the cond i t ions o f reg is t ra t ion o f aircraft i n the na t i ona l register o f either C o n t r a c 

t ing P a r t a n d matters a r i s ing f r o m s u c h regis t ra t ion, a n d matters related to o r ar is ing f r o m 

the na t iona l i ty o f s h i p , a n d the a c q u i s i t i o n o f ship or o f any interest i n sh ip ; 

b) a l l matters re la ted t o the acqu i s i t i on o f i m m o v a b l e p roper ty ; and 

c) a l l matters related t o the establ ishment o f add i t i ona l branches o f a l ready establish

ed b a n k s . 

I N W I T N E S S W H E R E O F the unders igned, being d u l y au thor ized by their respective 

G o v e r n m e n t s , have s igned the present P r o t o c o l . 

D O N E i n dupl ica te , i n the E n g l i s h language, at A n k a r a , this twelf th day o f Feb rua ry , 

1992. 

F o r the R e p u b l i c o f T u r k e y F o r J a p a n 
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Bakanlığa Vekâlet Etme İşlemi 
T . C . 

B A Ş B A K A N L I K 

Pe r sone l ve P rens ip l e r 11 O c a k 1993 
G e n e l M ü d ü r l ü ğ ü 

B . 0 2 . 0 . P P G . 0 . 1 2 - 3 0 8 - 0 2 2 0 0 

C U M H U R B A Ş K A N L I Ğ I Y Ü C E K A T I N A 

R e s m i g ö r ü ş m e l e r d e b u l u n m a k ü z e r e , 16 O c a k 1993 tar ihinde T u n u s ' a gidecek o l a n İçiş-
leri B a k a n ı İ s m e t S E Z G İ N ' i n d ö n ü ş ü n e kadar ; i ç i ş le r i B a k a n l ı ğ ı n a , M i l l i S a v u n m a B a k a m 
N e v z a t A Y A Z ' ı n v e k â l e t e tmesini y ü k s e k tasvipler ine s ayg ıy l a a r zede r im. 

Süleyman DEMİREL 
B a ş b a k a n 

T Ü R K İ Y E 

C U M H U R B A Ş K A N L I Ğ I 11 O c a k 1993 

39.06.4.93.11 

B A Ş B A K A N L I Ğ A 

İ L G İ : 11 O c a k 1993 g ü n ve B . 0 2 . 0 . P P G . 0 . 1 2 - 3 0 8 - 0 2 2 0 0 sayı l ı y a z ı n ı z . 

Resmi g ö r ü ş m e l e r d e b u l u n m a k ü z e r e , 16 O c a k 1993 tarihinde T u n u s ' a gidecek olan iç i ş -
le r i B a k a n ı İ s m e t S E Z G İ N ' i n d ö n ü ş ü n e kada r ; İç i ş le r i B a k a n l ı ğ ı n a , M i l l i S a v u n m a B a k a n ı 
Nevza t A Y A Z ' ı n v e k â l e t etmesi uygundur . 

B i l g i l e r i n i r ica e d e r i m . 

T u r g u t Ö Z A L 

C U M H U R B A Ş K A N I 

Atama Kararları 
Devle t B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

K a r a r Sayıs ı : 92 /41203 

1 — T . C . Z i r a a t B a n k a s ı G e n e l M ü d ü r l ü ğ ü n d e aç ık b u l u n a n Y ö n e t i m K u r u l u Üye l iğ i -
ne (Haz ine Temsi l c i s i ) C e m i l A K I N ' ı n t ay in i , 233 sayı l ı K a n u n H ü k m ü n d e K a r a r n a m e n i n 
6 ve 8 i n c i maddeler i g e r e ğ i n c e uygun g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı Devle t B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

14 O c a k 1993 

Turgu t Ö Z A L 

C U M H U R B A Ş K A N I 

T. ÇİLLER 
Devle t B a k a n ı 

Süleyman DEMİREL 
B a ş b a k a n 
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Dev le t B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

Karar Sayın : 92/41204 
1 — E T İ B A N K G e n e l M ü d ü r l ü ğ ü n d e aç ık bu lunan Y ö n e t i m K u r u l u Üye l iğ ine 'Az iz E R -

G l N ' i n t a y i n i , 233 sayı l ı K a n u n H ü k m ü n d e K a r a r n a m e n i n 6 ve 8 inc i madde le r i g e r e ğ i n c e uy-
gun g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı Devle t B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

14 O c a k 1993 
Turgu t Ö Z A L 
C U M H U R B A Ş K A N I 

Süleyman DEMİREL T. ÇİLLER 
B a ş b a k a n Devle t B a k a n ı 

Karar Sayıs ı : 92/41205 
1 — T ü r k i y e Ç i m e n t o ve T o p r a k Sanay i i A . Ş . G e n e l M ü d ü r l ü ğ ü n d e a ç ı k b u l u n a n Yö-

net im K u r u l u Ü y e l i ğ i n e Ş . G ü n e r H O C A O Ğ L U ' n u n , 233 sayı l ı K a n u n H ü k m ü n d e K a r a r n a -
m e n i n 6 ve 8 i n c i madde le r i g e r e ğ i n c e tayini u y g u n g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı Dev le t B a k a n ı y ü r ü t ü r . 
14 O c a k 1993 

Turgut Ö Z A L 
C U M H U R B A Ş K A N I 

Süleyman DEMİREL T. ÇİLLER 
B a ş b a k a n Devlet B a k a n ı 

M i l l i E ğ i t i m B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

Karar Sayısı : 92/41210 
1 — A ç ı k b u l u n a n 1 inc i derece k a d r o l u + 2300 ek g ö s t e r g e l i K a r a m a n M i l l i E ğ i t i m 

M ü d ü r l ü ğ ü n e , A d ı y a m a n M i l l i E ğ i t i m M ü d ü r ü Sedat Ş A H İ N ' i n , 657 sayı l ı K a n u n u n 76 ncı 
maddes i ile 2451 say ı l ı K a n u n u n 2 nc i maddes i u y a r ı n c a a t a n m a s ı uygun g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı M i l l i E ğ i t i m B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

12 O c a k 1993 
H ü s a m e t t i n C İ N D O R U K 
C U M H U R B A Ş K A N I V . 

Süleyman DEMİREL K. TOPTAN 
B a ş b a k a n M i l l i E ğ i t i m B a k a n ı 

B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

Karar Say ı s ı : 92 /41174 

1 — A ç ı k b u l u n a n 1 i n c i derece k a d r o l u ve + 4800 ek g ö s t e r g e l i M ü s t e ş a r Y a r d ı m c ı l ı -
ğ ı n a , G a z i Ün ive r s i t e s i İ k t i s a d i ve İ d a r i B i l i m l e r F a k ü l t e s i ö ğ r e t i m G ö r e v l i s i E n v e r A r s a l Y I L -
D I R I M ' ı n 657 say ı l ı K a n u n u n d e ğ i ş i k 71 ve 74 ü n c ü madde le r i i le 2451 sayı l ı K a n u n u y a r ı n c a 
a t a n m a s ı uygun g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a n B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

14 O c a k 1993 
T u r g u t O Z A L 
C U M H U R B A Ş K A N I 

Süleyman DEMİREL O. KUMBARA CIBAŞI 
B a ş b a k a n B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n ı 
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B a y ı n d ı r l ı k ve İ ş k â n B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

K a r a r Sayıs ı : 92 /41215 

1 — A ç ı k b u l u n a n 1 i n c i derece k a d r o l u ve + 2300 ek g ö s t e r g e l i İ l ler B a n k a s ı G e n e l 
M ü d ü r l ü ğ ü İ d a r i İ ş le r D a i r e s i B a ş k a n l ı ğ ı n a , A r a ş t ı r m a , P l a n l a m a ve K o o r d i n a s y o n Da i res i 
B a ş k a n l ı ğ ı A P K U z m a n ı Y . B a y k a l K A R A C A ' n ı n , 657 sayı l ı K a n u n u n d e ğ i ş i k 76 nc ı maddesi 
i le 2477 sayıl ı K a n u n u y a r ı n c a a t a n m a s ı u y g u n g ö r ü l m ü ş t ü r , 

2 — B u K a r a r ı B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n ı y ü r ü t ü r . , 

12 O c a k 1993 
H ü s a m e t t i n C İ N D O R U K 
C U M H U R B A Ş K A N I V . 

Süleyman DEMİREL O. KUMBARA CIBAŞI 
B a ş b a k a n B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n ı 

K a r a r Sayıs ı : 92 /41216 

1 — A ç ı k b u l u n a n 1 i n c i derece k a d r o l u ve + 2300 ek g ö s t e r g e l i İ l ler B a n k a s ı Gene l 
M ü d ü r l ü ğ ü M a l z e m e D a i r e s i B a ş k a n l ı ğ ı n a , a y n ı yer Ş u b e M ü d ü r ü Sabaha t t in T a ş ç ı ' n ı n , 657 
sayı l ı K a n u n u n d e ğ i ş i k 76 ncı maddes i i le 2477 sayıl ı K a n u n u y a r ı n c a a t a n m a s ı uygun g ö r ü l -
m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı B a y ı n d ı r l ı k ve i s k â n B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

14 O c a k 1993 
T u r g u t Ö Z A L 
C U M H U R B A Ş K A N I 

Süleyman DEMİREL O. KUMBARACIBAŞI 
B a ş b a k a n B a y ı n d ı r l ı k ve İ s k â n B a k a n ı 

Sanay i ve T i ca r e t B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

K a r a r Sayıs ı : 92 /41226 

1 — A ç ı k b u l u n a n 2 nc ı derece k a d r o l u ve + 2300 ek gös t e rge l i B a ş m ü f e t t i ş l i ğ e a y n ı 
yer M ü f e t t i ş i E r s a n G Ö K ' ü n , 657 sayı l ı K a n u n u n d e ğ i ş i k 6 8 / B ve 76 ncı maddes i i le 2451 s a y ı -
lı K a n u n u n 2 n c i maddes i g e r e ğ i n c e a t a n m a s ı u y g u n g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı S a n a y i ve T ica re t B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

12 O c a k 1993 
H ü s a m e t t i n C İ N D O R U K 
C U M H U R B A Ş K A N I V . 

Süleyman DEMİREL M. T. KÖSE 
B a ş b a k a n S a n a y i ve T i ca r e t B a k a n ı 

K ü l t ü r B a k a n l ı ğ ı n d a n : 

K a r a r Sayıs ı : 93 /41282 

1 — A ç ı k b u l u n a n 1 i n c i derece k a d r o l u + 2300 ek g ö s t e r g e l i M u ş İl K ü l t ü r M ü d ü r l ü -
ğ ü n e , H a t a y İl K ü l t ü r M ü d ü r ü İ s m e t B O Z O Ğ L A N ' ı n , 657 say ı l ı Y a s a ' n ı n değiş ik 76 n c ı m a d -
desi i le 2451 say ı l ı Y a s a ' n ı n 2 nc i maddesi u y a r ı n c a a t a n m a s ı uygun g ö r ü l m ü ş t ü r . 

2 — B u K a r a r ı K ü l t ü r B a k a n ı y ü r ü t ü r . 

11 O c a k 1993 
H ü s a m e t t i n C İ N D O R U K 
C U M H U R B A Ş K A N I V . 

Süleyman DEMİREL D. F. SAĞLAR 
B a ş b a k a n K ü l t ü r B a k a n ı 
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Yönetmelikler 
K a r a r Sayıs ı : 92 /3936 

Ekli "Mi l l i Eğ i t im B a k a n l ı ğ ı n a Bağlı İ lkokul , Ortaokul, Lise ve Dengi Okullarda Burs, 
Paras ız Yatı l ı l ık ve Sosyal Yard ımlar Yönetmel iğ in in Bir Maddesinde Değiş ik l ik Yapı lmas ı 
H a k k ı n d a Y ö n e t m e t i k " i n y ü r ü r l ü ğ e konu lmas ı ; adı geçen Bakanl ığ ın 11 /12 /1992 tarihli ve 
1449 sayılı yazıs ı üzer ine , 1 7 / 6 / 1 9 8 2 tarihli ve 2684 sayılı Kanunun 14 ü n c ü maddesine g ö r e , 
Bakanlar Kurulu'nca 18 /12 /1992 tarihinde kararlaştırı lmıştır. 

Süleyman DEMİREL 
Başbakan 
E. İNÖNÜ 

Devlet Bakanı ve Başb. Yrd. 
1. TEZ 

Devlet Bakanı 
O. KİLERCİOĞLU 

Devlet Bakanı 
E. ŞAHİN 

Devlet Bakanı 
N AYAZ 

Milli Savunma Bakanı 
K TOPTAN 

Milli Eğicim Bakanı 
Y. TOPÇU 

Ulaştırma Bakanı 
M. T KÖSE 

Sanayi ve Ticaret Bakam 
A. ATEŞ 

Turizm Bakanı 

Hüsamettin CI.VOORUK 
Cumhurbaşkanı V . 

C ÇAĞLAR 
Devlet Bakara 
A.GÖNEN 

Devlet Bakanı 
M KAHRAMAN 
Devlet Bakam 
Ş ERCAN 

Devlet Bakanı 
1. SEZGİN 

İçişleri Bakam 

T. ÇİLLER 
Devlet Bakam 
T.AKYOL 
Devlet Bakanı 
ö BARUTÇU 
Devlet Bakam 
M BATALLI 
Devlet Bakanı 

E C K Y H U K 
Devlet Bakam 

G ERGEN'EKON 
Devlet Bakanı 

M A Y I L M A Z 
Devlet Bakam 

M S O K T A Y 
Adalet Bakam 

E INONU 
Dışişleri Bakam V 

O. KUMBARACIBAŞI 
Bayındırhk ve İskan Bakam 

N CEVHERİ 
Tarım ve K&yışleri Bakam 

E FARALYAL1 
Enerji ve Tabii Kaynaklar Bakanı 

V. TANİR 
Orman Bakam 

S ORAL 
Maliye ve Gumnık Bakam 
Y AKTUNA 
Sağlık Bakam 

M MOĞULTAY 
Çalışma ve Sosyal Güvenlik Bakam 

D F SAĞLAR 
Ku'tur Bakan' 

B D A K Y L R E K 
Çevre Bakanı 

M i l l i E ğ i t i m B a k a n l ı ğ ı n a B a ğ l ı İ l k o k u l , O r t a o k u l , L i s e vc Deng i 
O k u l l a r d a B u r s , P a r a s ı z Yat ı l ı l ık ve Sosyal Y a r d ı m l a r 

Y ö n e t m e l i ğ i n i n B i r Maddes inde D e ğ i ş i k l i k 
Y a p ı l m a s ı H a k k ı n d a Y ö n e t m e l i k 

Madde 1 — 5 /10 /1983 tarihli ve 83 /7166 sayılı Kararname ile yürürlüğe konulan Milli 
E ğ i t i m B a k a n l ı ğ ı n a B a ğ l ı İ l k o k u l , Ortaokul, Lise ve Dengi Okullarda Burs, Paras ız Yatıl ı l ık 
ve Sosyal Yard ımlar Y ö n e t m e l i ğ i n i n 32 nci maddesinin değişik (c) bendi aşağ ıdaki şeki lde de-
ğişt iri lmişt ir . 

"c) Öğrenc i l erden; 

İ l k o k u l d a Bulunanlara 75 

Ortaokulda Bulunanlara 100 

Lise ve Dengi Okullarda Bulunanlara 125 

g ö s t e r g e rakamlar ın ın memur ayl ık lar ına uygulanan katsayı ile çarpımı sonucu buluna
cak miktarlarda, Türk Cumhuriyetlerinden gelenlere ise bu miktarların 2,5 ( ikibuçuk) katı harç
lık ö d e n i r . Bu harçlık ö ğ r e n i m süres ince her ay verilir." 

Madde 2 — S a y ı ş t a y ' ı n g ö r ü ş ü a l ınarak hazır lanan bu Y ö n e t m e l i k 1 Eylül 1992 tari
hinden geçerl i olmak üzere yay ımı tarihinde yürür lüğe girer. 

Madde 3 — Bu Y ö n e t m e l i k h ü k ü m l e r i n i Bakanlar Kurulu yürütür. 
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